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PRESENTACIÓN
PRESENTATION





Nos es grato presentarles a todos ustedes el libro
recopilatorio de las ponencias de la V Conferencia
Mundial del Atún “Tuna Vigo 2011”, la cual ha
organizado ANFACO-CECOPESCA bajo el lema “El
futuro de la industria atunera en un entorno globa-
lizado”.

Con motivo de la celebración de esta Conferencia,
ANFACO-CECOPESCA, Vigo y Galicia han concitado la
atención de la industria atunera mundial durante los
días 12 y 13 de Septiembre del 2011, lo cual es
especialmente importante considerando que, como
todos ustedes saben, la industria atunera es un buen
ejemplo de la globalización de la economía, siendo
actualmente el atún un producto de vital importan-
cia para el sector industrial transformador y conser-
vero de productos del mar, dando sentido a una
importante flota atunera e industria auxiliar. 

Ello nos ha permitido contar con la participación en
la Conferencia de 300 destacados directivos de
empresas atuneras radicadas en países tan relevan-
tes en el mundo del atún como España, Portugal,
Francia, Italia, Reino Unido, Alemania, Bélgica,
Tailandia, Papúa Nueva Guinea Seychelles, Malasia,
Costa de Marfil, Bangladesh, Islas Mauricio, Ecuador,
Guatemala, El Salvador, México, Panamá, Colombia,
Venezuela, EEUU, Taiwán, Singapur..entre otros,
cuya actividad empresarial se centra en esta precia-
da especie pesquera. 

La presencia de representantes de todos estos países
hace que países cuya producción suma más del 90%
de la producción mundial de conservas de atún,
hayan participado en la Conferencia, compartiendo
su visión acerca de la situación actual y perspecti-
vas futuras de la industria atunera mundial.

La V Conferencia Mundial del Atún “Tuna Vigo 2011”,
sin duda ha servido para poner a disposición de la
industria atunera un verdadero punto de encuentro
en el que desarrollar diferentes foros de análisis y
debate acerca de aquellos aspectos que concitan el

interés de un producto de tanta importancia como es
el atún.

Para lograr este ambicioso objetivo, la Conferencia
ha contado con el patrocinio de administraciones y
empresas como la Consellería do Mar, Ministerio de
Medio Ambiente y Medio Rural y Marino, IGAPE, HER-
MASA, la Diputación de Pontevedra, Novacaixagalicia
y el Ayuntamiento de Vigo, aspecto que deseo desta-
car y agradecer.

Asimismo, cabe reseñar y agradecer igualmente el
apoyo prestado para la difusión de la Conferencia por
parte de importantes asociaciones de la industria trans-
formadora de productos del mar a nivel internacional
como INTERATUN, EUROTHON, ANABAC-OPTUC, OPA-
GAC, AIPCE-CEP, Fundación Cluster de Conservación de
Productos del Mar, ACOMAREX, ADEPALE-Francia, CEIPA-
Ecuador, ATUNEC-Ecuador, ANCIT-Italia, ANICP-
Portugal, Cámara Nacional de Pesquerías-Ecuador,
World Tuna Purse Seine Organization-WTPO, Inter-
American Tropical Tuna Comisión-IATTC, Friend of the
Sea, ISSF-International Seafood Sustainability
Foundation, INFOFISH y CANAINPESCA-México.

ANFACO-CECOPESCA ha ratificado, con la repercusión
mundial de este evento, la importancia que nuestro
sector tiene a nivel internacional, así como en
España y más concretamente en Galicia, en cuanto a
la transformación y conservación de productos del
mar y a la variedad de estos productos y preparacio-
nes, con tanta tradición en nuestro país.

Por todo ello, podemos decir con orgullo que consi-
deramos cumplido el objetivo que nos marcamos a la
hora de organizar esta Conferencia, que no era otro
que el de reunir en Vigo y Galicia a las empresas más
relevantes que lideran el sector atunero mundial,
convirtiéndonos así en capital mundial del atún y
verdadero punto de referencia para la industria atu-
nera, todo ello en el marco del Foro Internacional de
Conservación de Productos de la Pesca de Galicia,
creado por ANFACO-CECOPESCA en 1995.

JUAN M. VIEITES BAPTISTA DE SOUSA
SECRETARIO GENERAL

PRESENTACIÓN
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THE FUTURE OF THE EU TUNA INDUSTRY IN THE FRAME OF THE CFP
AND THE CMO REFORM
It is necessary to create a working group for the tuna industry in the Advisory Committee of Fisheries and
Aquaculture? 
Which is the control level of the tuna canned imports from third countries?
Could be the CFP a tool to maintain the current social dimension of the EU tuna industry? 

EL FUTURO DE LA INDUSTRIA ATUNERA COMUNITARIA EN EL MARCO
DE LA REFORMA DE LA PPC Y LA OCM 
¿Es conveniente la creación de un grupo ad-hoc para la industria atunera en el seno del Comité Consultivo
de la Pesca y la Acuicultura?
¿Que nivel de control hay sobre las importaciones de conservas de atún procedentes de terceros países?
¿Puede ser la PPC una herramienta mediante la cual pueda mantenerse la actual dimensión social de la

industria atunera comunitaria?





D. CHRISTIAN RAMBAUD

JEFE DE UNIDAD, COMERCIO Y MERCADOS, DG MARE, UE.

Ponencia / Speech

[ 1.1 ]

Buenos días señoras y señores, Ignacio, Juan.  

1. No puedo comenzar sin agradecer a ANFACO-CECO-
PESCA, y en particular a su Presidente el Sr Perez-
Lafuente y a su Secretario General, el Sr. Vieites, por
la invitación enviada a la Comisión Europea para
participar en esta V Conferencia Mundial y presentar
la OCM. 

Señoras y señores, 2011 está siendo, sin duda algu-
na, un año crucial para la DG MARE. 2011 es el año
de la reforma de la Política Pesquera Común, la
PPC. Es por ello que antes de entrar a tratar las cues-
tiones planteadas en el programa quisiera, con el
permiso del Presidente y el Secretario-General de
ANFACO quiero aprovechar la oportunidad que me
brinda tener esta audiencia excepcional para hacer
una presentación rápida de las principales líneas
propuestas por la Comisión Europea para la reforma
de la Organización Común de Mercados (OCM).

2. Los ejes principales de la propuesta de la nueva
OCM de la PPC son 4: 

- Simplificación
- Reforzar del papel del sector
- Una nueva lógica de intervención
- Etiquetado para un consumo responsable. 

2.1 En cuanto al primer punto, la simplificación, la
propuesta propone pasar de los actuales
Reglamentos del Consejo y de la Comisión, a 1
Reglamento del Consejo y el Parlamento y 8 actos
delegados y de implementación. Seguro que esta
reducción de normas comunitarias va a hacer más
fácil la vida de las empresas. Y además proporciona-
rá un espacio de flexibilidad dentro de un marco
general que defina los elementos esenciales. Un
buen ejemplo de esto es la limitación de las normas
de comercialización a las tallas mínimas y a la espe-
cificación aplicable a las conservas. Según la
Comisión el sector tiene la capacidad de hacerlo.
Esto es la reforma: simplificación. 

Respecto a la financiación,  FEAGA y FEP pasaran a ser
agrupados en un único fondo, el fondo Europeo de la
pesca y los asuntos marítimos. Hay que añadir que la
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Comisión en su propuesta de julio ha mantenido gros-
so modo el presupuesto actual para las perspectivas
financieras post 2013. En cuanto a la intervención, y
este puede que sea el aspecto que más interese a los
participantes de esta conferencia, de los 6 mecanis-
mos de intervención pasaremos a un instrumento
único: el mecanismo de almacenamiento. Pasaré más
tarde a describir el mecanismo en cuestión cuando
aborde la nueva lógica de intervención. 

2.2 En lo relativo al papel del sector la propuesta
de la Comisión da una mayor importancia a las orga-
nizaciones de productores y facilitará la creación de
organizaciones interprofesionales sin olvidar la
dimensión transnacional. Si hasta hoy el papel de
las OP era principalmente la ordenación de las inter-
venciones, la Comisión propone añadir una misión
nueva: la planificación de la producción y la
puesta en el mercado de los productos de la pesca
y de la acuacultura de los miembros de las OP.
Además para mejorar el conocimiento económico del
sector tanto como para los actores económicos como
para las administraciones nacionales, regionales o
locales, la Comisión propone que un sistema de
seguimiento de la evolución de los mercados será
también puesto en marcha. Este “observatorio eco-
nómico”, se basará en la gestión y publicidad de
datos económicos que ya existen en la actualidad
por lo que no supondrá ningún coste ni esfuerzo adi-
cional para las administraciones ni las empresas. 

2.3 En cuanto a la lógica de la intervención los
mecanismos de intervención, como ya he indicado
antes, pasan de 6 a 1 y que se llama el mecanismo
de almacenamiento. Además, con el objetivo de
reflejar adecuadamente la disparidad de precios
entre las diferentes regiones europeas, se pone fin al
sistema de Precios de Orientación anuales decididos
todos los años por los ministros. Las Comisión pro-
pone que las OP puedan formular propuestas relati-
vas al precio de activación del mecanismo de alma-
cenamiento. He aquí otro elemento de flexibilidad. 

Como estoy rodeado de profesionales del atún debo
añadir que también se pone fin, por tanto, al
mecanismo de indemnización compensatoria para
el atún. Las cifras muestran como este mecanismo,
creado para compensar a los productores sobre la
reducción de los aranceles del atún congelado y de
gran complejidad administrativa, ha venido utilizán-
dose cada vez menos, hasta el punto de estar prác-
ticamente en desuso desde el año 2007. 

Este hecho se ha dado en paralelo con la mayor impor-
tancia de la transformación en zonas tropicales así
como el uso creciente de lomos de atún como materia
prima para la industria de transformación comunitaria. 

Sin embargo, los productores de atún comunitarios
podrán beneficiarse, al mismo titulo que el resto de
los productores, del mecanismo de almacenamiento. 

2.4 El último eje de la reforma que quiero destacar
hoy es el de la información a los consumidores: es
decir, el etiquetado de los productos de la pesca y de
la acuacultura. La Comisión propone 2 tipos de infor-
maciones: 1) las informaciones obligatorias mínimas
sobre las características principales de los productos
y 2) un marco jurídico relativo a la información adi-
cional de carácter voluntario que ayude a fomentar la
diferenciación de los productos sobre la base, por
ejemplo, de la sostenibilidad o las técnicas de pro-
ducción. Quiero subrayar 2 elementos importantes en
el marco de esta conferencia: primero, la obligato-
riedad de indicar la denominación de la zona, sub-
zona o división de la FAO en la que el pescado ha
sido capturado o criado. La segunda, para ser cohe-
rente con las nuevas normas comunitarias del regla-
mento de control, y en particular en lo relativo a las
trazabilidad la Comisión propone nuevas  obligacio-
nes en el etiquetado de las conservas. 

Una cuestión importante es la de las suspensiones
de derechos de aduana para posterior transforma-
ción de productos de la pesca y la acuacultura inclui-
das en el reglamento 104/2000, ya que estas no han
sido retomadas en la propuesta de nuevo reglamen-
to. Como hay muchos rumores sobre este hecho
quiero aclarar las razones. Pues bien, la única razón
por la que las suspensiones no han sido formalmen-
te incluidas en la propuesta del reglamento de la
OCM ha sido la de utilizar otra base legal que esti-
pula la adopción de un reglamento del Consejo. Este
procedimiento permitirá una mayor flexibilidad. 

En este sentido el régimen arancelario autónomo y
preferencial previsto en la OCM va a continuar si
bien bajo un reglamento diferente y sobre una forma
concreta a determinar posteriormente que en cual-
quier caso será mediante propuesta de la Comisión
al Consejo durante el primer semestre de 2012. 

Y ahora, señoras y señores, tras la presentación de
la reforma, paso con su permiso a tratar las cuestio-
nes planteadas en el título del panel. 
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3. Es necesario crear un grupo especifico “indus-
tria atunera” dentro del ACFA?. Pues bien, aquí
debo referirme de nuevo a la posición de la Comisión
en la reforma de la PPC y es que la Comisión propon-
drá el mantenimiento y la extensión de los Consejos
Consultivos, incluido en su articulación regional. En
este sentido en el futuro se podrá explorar de que
manera integrar la petición del sector en el nuevo
marco institucional de la PPC. 

En cuanto al presente la Comisión no tiene ningún
problema en tratar los asuntos atuneros en un
punto del día específico, eso si, siempre dentro del
mecanismo institucional del ACFA como lo tenemos
hoy. 

4. En cuanto a la cuestión sobre el control de las
importaciones de terceros países, creo que es ya
bien conocida por todos la línea de la Comisión
Europea mediante la cual nuestros compromisos con
la Organización Mundial del Comercio (OMC) nos
impiden imponer a las importaciones exactamente
los mismos criterios medioambientales y sociales
que aplicamos en Europa. Podemos, sin embargo,
dentro del marco del Sistema de Preferencia
Generalizadas, e incluso de los Acuerdos de Libre
Comercio, la Unión Europa intenta ya promover el
dialogo sobre estos asuntos con nuestros socios
comerciales y apoyar el respecto de unos principios
mínimos en cuestiones sociales, medioambientales,
etc.

4.1 En lo relativo a los aspectos sanitarios, el régi-
men actual de control sanitario de la Unión Europea
garantiza los mayores estándares sanitarios existen-
tes. Y esta es la verdad. Hay que diferenciar, sin
embargo, dos niveles: a) el sistema general de ges-
tión de la calidad y control del proceso y los con-
troles sanitarios, de un lado, y por otra parte, b) las
inspecciones sanitarias en frontera. 

a) El sistema general establece que, primero, el
país que desea exportar productos de la pesca a la
UE debe obtener una certificación general. Esta cer-
tificación se otorga solo después de haber sido com-
probado que el país tiene una autoridad publica que
garantiza un sistema de control adecuado, que tiene
los poderes legales necesarios y que realiza activida-
des de seguimiento y control. 

El siguiente paso es, entonces, junto con la autori-
dad competente del país examinar y garantizar que

los establecimientos y barcos dedicados a la produc-
ción y tratamiento de productos de la pesca cumplen
con los requisitos establecidos por la UE. Como com-
plemento a lo anterior, la autoridad competente del
tercer país debe enviar a la EU el plan de control
anual y además, la Oficina Veterinaria de la EU rea-
liza misiones de verificación, seguimiento y control. 

b) En cuanto a las inspecciones en frontera, estas
son competencia de los Estados Miembros. Existen,
sin embargo, 2 tipos de control: el documental y de
identidad, de un lado, y el físico por otro. 

Mientras el análisis de documentos y de identidad se
realiza sistemáticamente, el control físico se realiza
solamente según unos cuadros de riesgo así como
siguiendo el resultado de controles físicos previos. 

4.1 Evidentemente no se puede controlar todas y
cada una de las latas de conservas que entran en la
Unión Europa. En este sentido, agradecemos a ANFA-
CO que en el pasado haya compartido con nosotros
las informaciones de los que disponían sobre impor-
taciones de carácter dudoso que inmediatamente
hemos tratado con la DG SANCO. 

Desde aquí aprovecho para invitar a ANFACO a que
sigan teniéndonos al corriente de posibles fallas en
el sistema para seguir mejorando juntos la efectivi-
dad de los controles. 

5. Y ya para terminar, en lo que se refiere a la PPC
como instrumento para mantener la dimensión
social, el principal objetivo de la reforma de la PPC
que está sobre la mesa es garantizar la sostenibili-
dad de los recursos pesqueros, y así lograr consoli-
dar el sustento de los pescadores de cara al futuro. 

Esa es la mejor contribución que la PPC puede hacer
a la política social del sector pesquero. La PPC refor-
mada pondrá fin a la sobrepesca y al agotamiento de
las poblaciones pesqueras. Con la regeneración de
los stocks se podrían generar 2,7 billones de euros
para nuestra industria pesquera. 

Por otra parte, la Política Comercial de la UE también
aporta su grano de arena a la política social de la UE
cuando, como ya he indicado antes, en los acuerdos
de libre comercio, incluye capítulos que tratan de
coordinar los compromisos sociales de las partes y
garantizar el respeto a los Convenios internacionales
básicos. 
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IMPACTO DE LAS NEGOCIACIONES COMERCIALES BILATERALES Y
MULTILATERALES EN LA INDUSTRIA ATUNERA: ACCESO A
MERCADOS Y NORMAS DE ORIGEN EN EL ACTUAL ESCENARIO DE
GLOBALIZACION DEL COMERCIO
Bajo el prisma de la política comunitaria ¿puede confirmarse que el atún es considerado  un  "producto
sensible" en las negociaciones comerciales que lleva a cabo?
¿Es coherente el actual marco global de las normas de origen?
¿Podemos decir que el régimen comercial de la UE con terceros países es equilibrado?

IMPACT OF THE BILATERAL AND MULTILATERAL NEGOTIATIONS IN
THE TUNA INDUSTRY: MARKET ACCESS AND RULES OF ORIGIN IN
THE CURRENT CONTEXT OF THE COMMERCE GLOBALIZATION 
According to the EU policy, could confirm that tuna is considered like a “sensible product” in the commercial
negotiations?
Is the global frame of the rules of origin consistent? 
Could say that the Commercial System of the EU with third countries is balanced? 
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LA PESCA DEL ATÚN A NIVEL MUNDIAL: ABASTECIMIENTO A LA
INDUSTRIA. SITUACIÓN ACTUAL Y PERSPECTIVAS FUTURAS DEL
RECURSO Y SU COMERCIALIZACION
¿Debemos ir hacia una regulación de capacidad de la flota a nivel mundial? 
¿Cómo podría articularse?

WORLDWIDE TUNA FISHING: SUPLYING TO THE TUNA INDUSTRY.
CURRENT SITUATION AND FUTURE PERSPECTIVES OF THE
RESOURCES AND ITS COMMERCIALIZATION
Should we regulate the capacity of the fleet?
How could it carry out?
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Autoridades Españolas y de la UE, Representantes de
Organismos Internacionales, Sras. y Sres. buenas tar-
des a todos, 

Como una vez más se me asigna que exponga mi
punto de vista en relación al abastecimiento del
atún para la Conserva, y como dicho abastecimien-
to, está directamente relacionado con el futuro
inmediato de los recursos de túnidos en general,
nuevamente vuelvo a decir algo que muchos de los
presentes me han oído reiterar a lo largo de los años
y es que considero esencial e incuestionable la
preservación de los recursos para que el atún que
se tenga que extraer, esté regulado, y así tengamos
continuidad regular de abastecimiento, preservando
el recurso (ES EVIDENTE QUE EL AUMENTO DE CONSU-
MO DE ATUN A NIVEL MUNDIAL, EL ABASTECIMIEN-
TO, NO PODRA SER ILIMITADO).  

Partiendo de la base de que sin preservar el recurso
no habrá abastecimiento, no podemos dejar de men-
cionar que se trata de asegurar un abastecimiento
industrial real y posible que permita surtir el merca-
do de atún a los niveles de la demanda. 

I. Respecto a la SITUACION ACTUAL DEL RECURSO: 

Quiero manifestar mi decepción porque no se han
tomado las medidas necesarias y urgentes  para la
sostenibilidad de los RECURSOS DE TUNIDOS EN
GENERAL, máxime cuando estoy seguro de que la
gran mayoría de los presentes conocen, que:

1. Hay que proteger a los recursos, porque las cap-
turas han llegado a su nivel máximo y nuestra
experiencia de más de 50 años en las Pesquerías
del Atún nos indican que se tienen que reducir las
capturas.

2. Que existe una flota sobredimensionada y ante
ello,  solamente caben dos soluciones:  o se redu-
ce la flota ó se tiene que reducir el tiempo de
actividad en las Pesquerías de todos los Océanos. 

3. Todos los Atuneros de las diversas actividades:
cerco, palangre, y cañeros etc., deben de estar
integrados en la ORP de cada uno de los Océanos,
y al menos los CERQUEROS, deberían de tener
supeditada una nueva construcción al desguace



de un volumen equivalente, incluso con una
corrección de mayor porcentaje de desguace de
atuneros registrados en la ORP que le correspon-
da.

4. Todos sabemos que la flota existente en el mundo
es de una media de muchos años y que necesita
ser renovada en los años venideros, es una flota
con equipos de motores muy antiguos y por esa
razón, tienen mayor consumo de fuel o gas-oil, y
por ello causa mayor contaminación medioam-
biental, y principalmente su renovación es
incuestionable por razones de la seguridad y con-
diciones de la vida humana en el mar, por todo
ello es indispensable un acuerdo GLOBAL, a nivel
Mundial de todos los Países y ORPs, para la regu-
lación de nuevas construcciones.

II. Al hablar de la situación actual ya he anticipa-
do alguna de las soluciones factibles de PROTECCION
DEL RECURSO para que las perspectivas de FUTURO
DEL RECURSO MEJOREN. Comparto la inquietud de
las organizaciones Medioambientalitas constructi-
vas, muchos armadores y numerosas organizaciones
sobre  la necesidad de tomar más medidas para la
preservación de los RECURSOS,  y ofrezco mi colabo-
ración con nuestros conocimientos.

Brevemente, son muchas y posibles las formas de
proteger el recurso de forma PRACTICA Y REALISTA,
con medidas a tomar muy racionales y homogéneas:
por la capacidad de contingentación de los océanos
en todas las ORP, la gestión del recurso en función
de los comités científicos de las ORP y con honesti-
dad en la información que se utiliza, evitando que
muchas Organizaciones se aprovechen de
Certificaciones en un sentido o en otro para que el
transformador tenga cierta protección ante cual-
quier pronunciamiento del entorno medioambienta-
lista y quiero manifestar que las referidas certifica-
ciones,  crean confusión, manejos partidistas sin
ninguna transparencia, y nos llevan además a todos
por la senda equivocada de lo que se necesita para
una verdadera protección de los recursos, que no
debe ser otra, que una acción conjunta de todos los
Países, de las ORPs, donde se deberían de incluir los
sectores Extractivos y Transformación a nivel
Mundial.

A la hora de tomar medidas consensuadas para una
regulación mundial justa, hay que partir y no perder
de vista :

• Que los recursos no son infinitos

• Que hay que salvaguardar los derechos históricos
de muchas empresas en las que  sus buques llevan
muchos años desarrollando la pesquería del atún a
lo largo de los Océanos

• Que el recurso es de todo el mundo y de todos los
Países, y siendo los túnidos una especie altamen-
te migratoria que en su recorrido, pasan por zonas
económicas de muchos Países, así como extensos
recorridos en aguas INTERNACIONALES, recono-
ciendo los derechos de los PAISES ribereños e
insulares, estos derechos no pueden ser ilimitados,
y necesariamente la responsabilidad de la preser-
vación de los recursos, tiene que ser UNIVERSAL,
al igual de las medidas de preservación. 

Los recursos pasan en determinadas épocas del año
por los Países Ribereños e insulares y por ello tienen
y deben tener sus derechos y obligaciones.  Estos
países, con zonas económicas  donde pasa la emi-
gración de los túnidos, en su gran mayoría, son
Países pobres y poco poblados, necesariamente tie-
nen que favorecerse para su  desarrollo económico y
social, sin embargo la gran mayoría de ellos no
cuenta con condiciones  ni capacidad para desarro-
llar tanto la industria extractiva como la  transfor-
madora propia, pero tienen la posibilidad de cobrar
por las licencias de pesca emitidas a terceros, así
como la creación de infraestructuras de servicios
para toda la flota atunera, talleres de reparación, de
redes, suministros etc., sin olvidar el desarrollo de la
flota artesanal. 

• Que La URGENCIA de las medidas a tomar es
incuestionable y evitarán las distorsiones que se
están produciendo en estos momentos y que afec-
tan a distintos campos como es la confusión cre-
ada en la ORP WEST por grupos interesados en
construir nuevos Atuneros, aún sabiendo que
desde hace varios años hay una flota atunera
sobre-dimensionada, y a pesar de ello, han conse-
guido modificar el acuerdo de PALAU que limitaba
el número de atuneros cerqueros por el sistema de
“número de días de pesca” -sin control ni informa-
ción-, y así se han construido 18 nuevos Atuneros.

• Que Las reuniones de KOBE no dejan de ser unas
declaraciones de buenos propósito, para ser efecti-
vos, deberían plasmar acuerdos y  acciones a aco-
meter tanto en capacidad como gestión del recurso. 
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• Hay mucha información tóxica y tergiversada,
maquinada de forma interesada. Así, por ejemplo se
está incidiendo en los FADS, las certificadoras,  la
calificación de pesquerías “buenas” y “malas” de
forma interesada, deslindando especies a los que
proteger más  como el Big-Eye y todo ello manipu-
lado de forma interesada ya que es público y noto-
rio el problema del Yellowfin en todos los Océanos y
que hay que proteger a todas las especies.  Los inte-
reses creados son los que están manejando las
corrientes de opinión y crean tendencias de informa-
ciones y opiniones que se presentan como datos
objetivos, cuando son alterados u organizados para
cubrir otros intereses. Tenemos que ser realistas y
prácticos, proteger de verdad el recurso entre todos
e irnos a los hechos probados, sobran ya tantas pala-
bras. De paso, no está de más que desenmascaremos
a quienes hablan de una forma y actúan de otra.

III. A mi entender, basándome en los hechos y en la
experiencia, la FORMA REALISTA DE ARTICULARSE EL
FUTURO DEL RECURSO y además de forma urgente es
como sigue:

• Regular las construcciones, de manera que no crez-
ca la capacidad pesquera de la flota mundial de
todas las unidades industriales: cerqueros, palan-
greros, etc., lo que supone que cada nueva cons-
trucción conlleve un desguace equivalente de uni-
dades que previamente estén registradas en la OPR
correspondiente, corregido además con un porcen-
taje de aumento de volumen de desguace para que
no aumente la capacidad pesquera. 

• Que únicamente tengan  libertad de construcción
los pesqueros artesanales, para así contribuir al
desarrollo de los Países Ribereños e Insulares.

• Todos los atuneros industriales deberán llevar un
observador abordo. A su vez los observadores
deberán ser  exhaustivamente  controlados por las
ORPs y Países que correspondan, evitando mane-
jos que desvirtúen la realidad.

• Desarrollar en los Países Ribereños e insulares
todos los servicios para las flotas atuneras: talle-
res de reparación mecánica, de redes, suministros
de gas-oil, facilidades de transbordos, desarrollo
artesanal de la pesquería de atún etc., así se han
desarrollado algunos puertos en Africa,  y ahora
son puertos con logística, que ha creado mucha
mano de obra para las operaciones de las flotas.

• Quiero resaltar que el recurso del atún es mundial,
por ello la responsabilidad de su conservación, es
también de todos. Hay que evitar que algunos
Países torpedeen acuerdos y medidas a tomar, per-
judicando el recurso de todos.

• Pescar a nivel Mundial lo justo que permita el
recurso, en todos los Océanos, de manera ordena-
da, más eficaz y gastando la menor cantidad de
combustible por tonelada de atún capturada. Para
ello no hay que atacar y desvirtuar la tecnología,
al contrario hay que promocionarla e impulsarla;
aunque finalmente sea la regulación por vedas con-
troladas y totales la que evite manejos interesados.
No puedo dejar de mencionar a este respecto que
está demostrado que los FADS son la manera más
económica y limpia de capturar los atunes.  El ata-
que desmedido que se ha realizado a los FADS plan-
teando como alternativa el “pole&line” no sólo es
impensable  para el abastecimiento mundial de la
industria sino que además se ha acreditado cientí-
ficamente que todos los supuestos efectos colate-
rales perversos de los FADS no son tales, al contra-
rio, partiendo de la base que cualquier acción del
hombre en los recursos tiene estos efectos, lo que
debemos hacer es que sean los mínimos posibles y
así, el by catch es similar a otras pesquerías y tiene
el mejor ratio de carbon footprints. No sabemos
quién fue el primero que lanzó la idea de la susti-
tución por el “pole& line” pero lo que sí sabemos
sin duda es que desconoce absolutamente  la rea-
lidad del sector y las necesidades del mismo.  Sin
perjuicio de lo anterior, reitero que al igual que
todas las actividades también hay que regular su
utilización. 

Mi opinión sería favorable a que -de entrada- entre
todas las ORPs, se consensúe la paralización de toda
la flota industrial a nivel mundial el tiempo necesa-
rio, modificando ese tiempo en función de haber
observado la mejora del recurso. Sin esperar a tanto
estudio, si se toman las medidas expuestas el recur-
so va a mejorar, y luego, de forma práctica se podría
disminuir el tiempo de veda hasta ajustarlo a la pes-
quería justa. Si se llegara a esto, evidentemente lle-
garía la estabilidad de precios del Atún, probable-
mente subiría el precio, pero aun así seria asequible
para las economías más modestas.

Las medidas subsiguientes a la paralización de la flota
mundial serían justas y efectivas, evitando que cada
cual presente medidas dispares como pueden ser la
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contingentación del Patudo por Áreas de pesca, certi-
ficadoras, informes científicos sobre la salud de ciertas
especies, el ataque interesado sobre los FADS, las
mentiras intencionadas sobre los descartes etc. Lo que
quiero decir es que NO perdamos tiempo para actuar en
la línea expuesta, para que no nos pase como lo ocu-
rrido al recurso del BLUE-FIN Atlántico-Mediterráneo,
que por haber mirado todos a otra parte, el recurso
está como está y además confundiendo al mundo ente-
ro, como si el grave problema del BLUE-FIN, fuera UNI-
VERSAL para todas las especies .

IV. Mención aparte supone también la
COMERCIALIZACIÓN del atún y su incidencia sobre el
SUMINISTRO. El sector ha cambiado mucho en poco
tiempo y todo parece indicar que lo seguirá hacien-
do, porque cada vez más dependemos de los acuer-
dos comerciales. Si la protección del recurso es
esencial, también lo es la protección del sector de
los Acuerdos comerciales internacionales. 

Los acuerdos comerciales que está formalizando la UE,
en particular con los Asiáticos, no han sido siquiera
consultados con el sector afectado aún cuando tam-
bién estos acuerdos distorsionan el SUMINISTRO DE
LA MATERIA PRIMA PARA LA INDUSTRIA CONSERVERA.
Permítanme explicarles la gran preocupación que nos
han creado estos acuerdos, porque realmente pueden
originar la desaparición de la INDUSTRIA TRANSFOR-
MADORA  y dañar a la extractiva  así como a muchas
industrias de Países SPG+ y ACP., máxime, cuando
esos últimos Países no serían los directamente bene-
ficiados. La pregunta que tenemos que hacernos
entonces es: ¿ A  quiénes benefician estos acuerdos
comerciales de la UE?  Nada menos que a los princi-
pales competidores COMERCIALES de nuestras indus-
trias y además en nuestro propio mercado. Esto que
es escandaloso, lo es más aún cuando además sabe-
mos  que en gran parte estos competidores comercia-
les no llegan al cumplimiento de las normas
Internacionales del Trabajo, sanitarias y sociales para
aprovecharse de las ventajas del acuerdo con la UE.

Al hilo de ello, quiero aprovechar la ocasión para
exponer algo que quizás muchos de ustedes no
hayan tenido ocasión de conocer, y lo hago ahora
precisamente porque en este foro hay representantes
de la mencionada institución y que con toda seguri-
dad tampoco conocen lo que les voy a comentar: 

EUROTHON, la Asociación presidida por el Sr. D. Juan
Vieites, Director General de ANFACO, que a su vez,

representando a toda la Industria Atunera (tanto flota
atunera como transformadora y conservera) de la UE ,
solicitó una reunión con el Comisario de Comercio de
la UE , Sr. Karel De Gutch, para exponerle la necesi-
dad de defender los intereses de la industria atunera
europea y trasladarle la importancia de que cualquier
medida que se adopte por la UE cuando negocian
acuerdos comerciales con Países ajenos a la UE ten-
gan presente asegurar la viabilidad y competitividad
de la industria europea, así como en los Países SPG+
y ACP que cuentan con inversiones Europeas propicia-
das por el marco legal diseñado por la propia UE. 

EUROTHON, fue convocada para una reunión en BRU-
SELAS, para el día 1 de Octubre, que fue cancelada
dos días antes de la reunión. 

Se confirma la nueva fecha el  9 de Noviembre a las
11 h, a la que acuden los miembros de EUROTHON de
distintos Países Europeos. La reunión fue cancelada
media hora antes de su celebración y  por la razón
peregrina de que “la secretaría se había equivocado
a la hora de fijar la reunión y el Sr. Comisario tenía
otro compromiso” con lo que dejó plantada a EURO-
THON. 

Les animo a que hagan seguimiento de las actuacio-
nes y entrevistas posteriores del Comisario de
Comercio Sr. De Gutch; cuestiona los intereses
Europeos y a los que parece representar es a terce-
ros Países.

A la industria atunera europea se nos tacha de alar-
mista y nos vemos en la necesidad de tratar de
demostrar a nuestros representantes algo tan ele-
mental como que ó cuidan la industria europea ó
puede desaparecer. Ya pasó con la industria textil y
juguetera y si no se hace nada pronto también a la
industria atunera. 

Por cierto, al día de hoy el Sr. Comisario no nos ha
recibido. 

Concluyendo,  la garantía del abastecimiento de la
industria atunera es la protección, principalmente del
recurso y también del mercado;  El recurso, regulan-
do la capacidad de contingentación de todas las ORP
de todos los océanos en barcos y tiempos, con una
gestión práctica y fidedigna con la realidad por parte
de las ORP y todo ello en base a datos objetivos. 

Muchas gracias por la atención que me han dedicado.
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It is possible to carry out eco-labelling taking into consideration hygienic-sanitary and traceability conditions? 
Should labour and social conditions take into consideration? 

LA SOSTENIBILIDAD DE LOS RECURSOS ATUNEROS 
Y LA ECOCERTIFICACIÓN
¿Cabe hacer extensibles las eco-certificaciones al ámbito higiénico-sanitario y la trazabilidad?
¿Deben tenerse en cuenta las condiciones laborales y sociales en base a las que se elaboran estos
productos?
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Uno de los principales obstáculos a la globalización
atunera, está por ser superado.

Se espera que la Organización Mundial de Comercio
falle a favor de México, después de una controversia
de más de dos décadas con Estados Unidos de
América, EUA, para el ingreso del atún mexicano, al
mercado estadounidense. 

Si el fallo en la OMC, finalmente lo acata el gobier-
no de EUA, será un gran paso para la industria, pero
el daño a México es incuestionable: obligado a mal-
baratar la mitad de su flota, perdidas de miles de
empleos, cierre de plantas, verse  obligados  a com-
prar productos de los mismos barcos que fueron ven-
didos en condiciones inequitativas. 

Así también, se requerirá cambiar la penetrante per-
cepción de los consumidores de importantes merca-
dos, movilizados para evitar el consumo de un pro-
ducto asociado con el delfín. 

Este hecho, es una muestra significativa de los obs-
táculos y efectos que en la globalización, ha enfren-
tado la industria atunera.

En las últimas décadas, se ha consolidado la mundia-
lización o globalización en un proceso continuo y
dinámico, con cambios tecnológicos, productivos,
comunicacionales y organizacionales, desafiando las
leyes de los países en su forma de regular el funcio-
namiento y el comportamiento económico de los
individuos y las empresas a nivel internacional, posi-
bilitando para el atún, la cobertura en todos los
mares y océanos para la explotación de los recursos,
conformando un nuevo mapa del mundo, en todas
las fases de su producción.

EL FUTURO DE LA INDUSTRIA 
EN UN ENTORNO GLOBALIZADO

Es muy improbable que crezca el nivel de 4.5 millo-
nes de toneladas de captura de todas las especies de
túnidos.

Ante los límites de los recursos atuneros, el mundo
se ha dividido en zonas para la administración y se
toman medidas para el sostenimiento sustentable de
las biomasas. 
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En el West Central Pacific, los países PNA están toman-
do medidas que restrinjan definitivamente la captura
para preservar el recurso (vedas en grandes zonas
internacionales, vedas a los fad’s, vms en los barcos,
permisos de pesca por días, dudas sobre los términos
de la próxima negociación con el gobierno de EUA). Se
tiene claro que el Océano Indico ha sido mal explota-
do y controlado, el Océano Pacifico Oriental continua
con baja pesca y hay problemas con el Big Eye, en
ICCAT se tienen grandes problemas con la pesca del
Blue Fin y se tiene claro que el atún está sobre explo-
tado. Es factible esperar mayores restricciones, por lo
que no hay país, área de producción o empresa auto-
suficiente en materia prima, por lo que, será factor
crucial, asegurar el suministro a precio competitivo. 

LA INDUSTRIA ATUNERA TRANSFORMADORA 
EN AMÉRICA

Si alguna industria ha sido ejemplar por su poder
transformador en América, es la atunera; por su ver-
tiginoso desarrollo en la explotación creciente y sus-
tentable de sus recursos, por la eficiente conforma-
ción de las flotas en respuesta a la creación de las
Zonas Económicas Exclusivas, por la certificación
sustentable de la operación de sus flotas, por su
nivel de integración, por la continua actualización
de las innovaciones tecnológicas en la flota, infraes-
tructura y plantas, y por ser proveedora de un ali-
mento protéico de calidad y accesible en precio,
tiempo y espacio a la mayoría de los hogares, todo
lo cual ha permitido su competencia en un entorno
globalizado y propiciando el desarrollo y consolida-
ción de otras pesquerías.

La industria atunera en América, inicia con la captu-
ra y conserva de atún, desde principios del siglo
pasado en California, y crece de manera importante
en la primera guerra mundial por la facilidad estra-
tégica de alimentar con conservas de atún al ejérci-
to norteamericano, después se desarrolla en respues-
ta a una demanda urbana creciente por estos produc-
tos, que permite que se consolide la pesquería, las
flotas y los mercados. 

La industria tomó un fuerte impulso después de la
Segunda Guerra Mundial y ante la necesidad de más
producto, las flotas se  extendieron al sur en el
Océano Pacífico Oriental, gracias también al desarro-
llo tecnológico incorporado a las embarcaciones, lo
anterior propició el aumento del esfuerzo de pesca

en el área, incorporando pequeñas flotas de los paí-
ses latinoamericanos favoreciendo el desarrollo de
algunas industrias nacionales.

Debido a que las áreas tradicionales de pesca del
Pacífico Oriental fueron cerradas por los países lati-
nos en defensa de la soberanía de su Zona
Económica Exclusiva de las 200 millas, se afectaron
intereses comerciales que derivaron en embargos
que persisten para el acceso del atún de varios paí-
ses latinoamericanos, al mercado de USA. 

Pesquera del Pacífico, fue la primer planta enlatado-
ra de Atún Tropical (Aleta Amarilla y Skip Jacket) en
Latinoamérica, se instaló en Ensenada, Baja
California. Al consolidarse, la industria propició el
crecimiento de otras industrias alimenticias y cone-
xas. Su singular transformación industrial, se extien-
de en efecto multiplicador en puertos del Pacifico;
desde Ensenada en México, hasta Ecuador.

Otro indiscutible elemento transformador del atún en
América, es la creciente oferta de producto enlatado
de calidad, atendiendo la creciente demanda de la
población urbana, en novedosas presentaciones; ya
cocido y como ensaladas, enriqueciendo de manera
significativa los patrones alimenticios de la pobla-
ción, como en el caso de México tercer consumidor
de atún enlatado y uno de los diez mayores consumi-
dores mundiales per cápita de dicho producto, con un
impacto en el enriquecimiento de la dieta de la
población, en un país donde, por tradición y cultura
sigue siendo muy escaso el consumo de pescado. 

Asimismo, mezclado con agua es una excelente
opción para dietas que cuidan evitar el sobrepeso y
la obesidad.

SITUACIÓN ACTUAL DE LOS PRODUCTORES 
LATINOAMERICANOS 

Diversas circunstancias políticas, llevaron a conflic-
tos en la industria del atún entre EUA y México, y a
pesar de Tratados de Libre Comercio con USA/Canadá
y con la UE, las latas de origen mexicano, tienen
problemas para llevar la etiqueta dolphin safe apro-
bada en USA, o para competir por los altos arance-
les aplicados en Europa.

Como lo mencionamos, el esperado fallo de la OMC
contra EEUU por el acceso del atún mexicano a ese
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mercado, pondría a la industria mexicana en condi-
ciones de entrar el mercado de USA. 

El resto de los países productores de atún de
América Latina, tienen ventajas arancelarías otorga-
das vía Sistemas Generalizados de Preferencia de
Europa, al amparo de lo cual, Ecuador se ha conver-
tido en un importantísimo centro de captura, descar-
gas y procesamiento de atún, sólo superado por
Tailandia. Apoyo en el precio de los combustibles en
varios países, bajos costos de mano de obra, plantas
procesadoras y barcos construidos por socios euro-
peos con apoyos gubernamentales de la Unión
Europea, les han dado bases sólidas para llegar a ser
lo que actualmente son en esta industria: El
Salvador, Guatemala, Costa Rica y Colombia, y en un
futuro no muy lejano Perú, también están en des-
arrollo con acceso preferencial a Europa.

Los mercados con los cuales se han desarrollado
estos países son los de Europa, el de USA y Canadá.
Todo el mercado Latino Americano apenas es del
tamaño del mercado español, si bien acusa reciente-
mente crecimientos importantes en Brasil,
Argentina, Costa Rica y Venezuela. 

México esencialmente captura y produce para su
propio mercado, excepto los pocos cientos de miles
de cajas que, a pesar de no llevar etiqueta dolphin
safe, se consumen en los EUA, a pesar del asedio de
Earth Island Institute sobre los productos atuneros
mexicanos. Con 125,000 toneladas de capturas y
165,000 toneladas de procesamiento, las empresas
mexicanas, necesitan asegurar el suministro com-
plementario suficiente de materia prima del West
Central Pacific e incluso, explotar derechos de cap-
tura que tienen en esa zona, para poder continuar
creciendo.

FACTORES ESTRATÉGICOS CLAVE, PARA COMPETIR
EN LA INDUSTRIA ATUNERA GLOBAL

La industria atunera, igual que cualquier empresa
industrial, requiere lograr ventajas notables en los
siguiente factores:

Market share/Volumen.- La mayor participación de
una marca en un mercado como el del atún, refuer-
za la fortaleza de esa marca. La segmentación, de
mercado es una herramienta muy poderosa para
determinar las áreas de oportunidad y las estrategias

específicas que se aplican en cada una de ellas. Ser
el primero en el mercado es extraordinaria ventaja.

Volumen/Costo.- La Teoría de la Curva de la
Experiencia, nos enseñó que el primer producto en el
mercado tenía la ventaja de reducir su costo de
forma sensible, cada vez que duplicaba su volumen
de producción y que así se volvía prácticamente
invencible; hasta que aparecía un nuevo producto
que lo substituía en el gusto del consumidor, que de
todas maneras llegarán al mercado. Optimizando el
costo, a través de mejorar los rendimientos de mate-
ria prima, la eficiencia del uso de la mano de obra y
el consumo de servicios de producción. No se diga,
adquiriendo las materias primas y los insumos al
menor precio posible del mercado.

Innovación.- Ya son varios los años que la industria
atunera mundial está innovando en el diseño y pre-
sentación de los productos con éxitos y fracasos,
pero hay que persistir. Quién salió primero con 5
onzas para su marca principal debe verse la ventaja,
pues da la impresión de ser más barato.

Mezcla de productos.- Las empresas procesadoras
de atún, son realmente empresas de  producción de
alimentos envasados en conserva, lo que significa
que su “know how” no solo sirve para enlatar atún,
sino otros productos de la misma clase.  No se trata
de usar la misma línea de producción para hacer
otros productos, sino usar la misma organización
para vender, controlar y dirigir.

Tamaño/Crecimiento.- El número uno en el merca-
do, tiene fortalezas extraordinarias. El segundo,
debe buscar reducir la diferencia y buscar crecer por
fusiones y adquisiciones locales o internacionales.
Localmente lo podrá hacer por sí mismo, pero inter-
nacionalmente se pude apoyar en fortalezas de ter-
ceros que él no tiene, por ejemplo produciendo para
ventas en el extranjero

LAS ESTRATEGIAS PARA LAS EMPRESAS 
AMERICANAS SERIAN EN CONSECUENCIA 
DIFERENTES

Países Centro y Sudamericanos:
Los países Centro y Sudamericanos, actualmente
beneficiarios del SGP de la UE y del acceso preferen-
cial a USA, requieren además de mantener estas pre-
ferencias, en el caso de Ecuador por ejemplo, com-
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pletar la negociación del Tratado de Libre Comercio
que tiene pendiente con USA, optimizar sus proce-
sos de manufactura que actualmente se definen con-
forme van llegando los pedidos de Europa y de USA
entonces, se llevan a cabo las compras de materia
prima. Se requiere poder planear de manera más
efectiva la producción y buscar así, la optimización
de la misma, ya que de no lograrse esta optimiza-
ción, los apoyos en combustible, la ausencia de
impuestos y la mano de obra barata, irán diluyéndo-
se en los costos que se incrementan. Cuando el pre-
cio del Skip- jack se debilita, en BKK la demanda
insatisfecha de Ecuador los incrementa.

Se requiere también, desarrollar los mercados loca-
les, donde hay condiciones económicas que mejoran
y grandes poblaciones que actualmente, son consu-
midores de ocasión solamente.

Innovación:
Culturalmente, América Latina tiene más anteceden-
tes con Europa que con EEUU, por lo que culinaria-
mente es factible desarrollar el gusto por el consu-
mo de atún al estilo europeo, lo cual le daría mayor
valor agregado a los productos, mas ingresos a las
empresas y tal vez mayores utilidades. Las cocinas
latinoamericanas tienen extraordinarios sabores,
apreciados a nivel mundial; el desarrollo de nuevas
presentaciónes de atunes  listos para servir, le daría
una característica propia a la industria y solidificaría
su posición interna y también le permitiría competir
novedosamente en el  extranjero.

Crecimiento:
Las empresas Latino Americanas, deben buscar como
crecer a fin de reforzar su posición estratégica en los
mercados domésticos y de exportación. No se deben
mantener del mismo tamaño. El tamaño es muy
importante para ganar fortaleza estratégica.
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EL PAPEL DE ZONAS EMERGENTES EN LA CAPTURA Y
TRANSFORMACION DEL ATÚN EN EL CONTEXTO MUNDIAL: 
LAS ISLAS DEL PACIFICO 
¿Qué papel juega la industria y la flota atunera en el desarrollo de este área?
¿Realmente el Acuerdo de Partenariado del Pacífico contribuye al desarrollo socio-económico de estos
países?

THE ROLE OF EMERGING AREAS IN THE CAPTURE AND TUNA
PROCESSING IN THE GLOBAL CONTEXT: PACIFIC ISLANDS 
Which is the role of the tuna fleet and industry in the development of this area? 
In fact, the Pacific EPA contributes to the socioeconomic development in these countries? 
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LA COMERCIALIZACION DE LOS PRODUCTOS DEL ATUN DE ASIA
(PAISES ASEAN, CHINA, INDIA...) EN LOS PRINCIPALES MERCADOS
MUNDIALES
¿Cuáles serán sus principales mercados en la próxima década?
¿Cómo esta cambiando el consumo de las conservas de atún? 

THE COMMERCIALIZATION OF TUNA PRODUCTS IN ASIA (ASEAN
COUNTRIES, CHINA, INDIA…) IN THE MAIN WORLDWIDE MARKETS
Which will be the main markets of the Asia industry in the next decade? 
How is the consumption of the canned tuna changing?  
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EL MERCADO COMUNITARIO DE LAS CONSERVAS DE ATÚN
¿Cuál es el futuro de la transformación en Europa? 
¿Cómo se puede competir con los productos de terceros países? 
¿Cual es la estrategia de las marcas exitosas?

THE EU CANNED TUNA MARKET
Which is the future of the tuna processing industry in Europe?  
How the EU canned tuna industry can compete with third countries?  
Which is the strategy of the successful brands?  
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DECLARACIÓN DE LA INDUSTRIA 
ATUNERA MUNDIAL “VIGO 2011”

DECLARATION OF THE GLOBAL 
TUNA INDUSTRY “VIGO 2011”



Los representantes de la industria atunera mundial,
a nivel tanto de flota como de industria conservera,
reunidos en Vigo en la V Conferencia Mundial del
Atún, celebrada los días 12 y 13 de septiembre de
2011, bajo el lema “El futuro de la industria atunera
en un entorno globalizado”, desean comunicar las
siguientes conclusiones:

• La industria atunera es un buen ejemplo de la glo-
balización de la economía mundial, generando un
importante comercio y empleo, que es necesario
preservar. En este sentido, el esquema de la indus-
tria atunera española y europea y de sus inversio-
nes en terceros países (SPG+ y ACP), destaca por
desarrollar su actividad en base a los estándares
de la Unión Europea como garantía de la más
avanzada seguridad alimentaria, respeto de las
normas de pesca responsable y sostenible, protec-
ción social y seguridad en el trabajo y respeto al
medioambiente. 

En contraposición, observamos con preocupación
el desarrollo creciente del esquema de industrias
atuneras de terceros países, poco preocupadas por
la sostenibilidad y con estándares sociales, labo-
rales y sanitarios muy inferiores, esquema que
parece en vías de expansión y que está comanda-
do por los principales competidores de la industria
atunera española y comunitaria, los cuales tienen
un acceso privilegiado a materia prima proceden-
te fundamentalmente del principal caladero del
mundo, el Océano Pacífico. Sus productos son
sumamente competitivos en precio en el mercado
europeo, en el que ya tienen un 35 % de cuota
pese a la existencia del correspondiente arancel.

La creciente expansión de este último esquema,
mayormente liderado por países Asiáticos, está
generando una alarmante pérdida de competitivi-
dad en la industria atunera española y comunita-
ria, frente a la producción de estos terceros paí-
ses, ya que en la mayoría de los casos, la compra
de materia prima más barata e inclusive de origen
dudoso o directamente procedente de pesca IUU,
la diferencia de costes salariales y de protección
social de los trabajadores, y la rebaja de las con-
diciones higiénico-sanitarias en las que se elabo-
ra el producto, son aspectos que, sin duda, redu-
cen los costes de producción y permiten vender las
producciones de estos países, a un precio inferior
al de los de los productos europeos en el propio
mercado comunitario.

Por ello, así como, por ejemplo a los países SPG+
se les exige, para acceder a un sistema preferen-
cial en la UE, que se adhieran y cumplan una serie
de convenios internacionales que regulan todos
estos aspectos, el resto de países exportadores a
la UE deberían acreditar el cumplimiento de esos
mismos estándares para poder acceder al mercado
europeo, garantizando una competencia justa con
la producción europea y con los socios preferen-
ciales de la UE, cuestiones por cuyo cumplimiento
debe velar la Comisión Europea.

• La Comisión Europea debe salvaguardar el futuro
de la industria atunera comunitaria y garantizar la
viabilidad económica y social de la misma, lo cual
pasa ineludiblemente por restablecer urgentemen-
te la necesidad del cumplimiento de las reglas de
origen en el ámbito del Acuerdo de Partenariado
Económico con los Estados del Pacífico. 

Sin duda esta debe ser la conclusión del estudio
que está desarrollando actualmente la Comisión
Europea y que debe estar finalizado en Diciembre
de 2011. 

Cualquier otro resultado de dicho estudio sería
totalmente injustificable e inaceptable para la
industria atunera mundial reunida en esta V
Conferencia Mundial del Atún “Vigo 2011”, máxi-
me teniendo en cuenta las penosas condiciones
higiénico-sanitarias, laborales, medioambienta-
les…, entre otras, bajo las que se pesca atún y
posteriormente se transforma en conservas en
Papua Nueva Guinea, como ha quedado demostra-
do durante la Conferencia. 

• La industria atunera comunitaria, cumplidora de
las diferentes normas emanadas de las ORPs, es
consciente de las obligaciones que implica la nor-
mativa comunitaria dictada para prevenir, desalen-
tar y eliminar la pesca ilegal, no declarada y no
reglamentada (IUU).

La administración comunitaria debe asegurar un
riguroso control del cumplimiento de la normativa
IUU para cualquier producto del mar y sus produc-
tos transformados previamente a su entrada en la
UE, especialmente en relación a los productos pro-
cedentes de países en los que se ha articulado una
exención de las normas de origen, como es el caso
de Papúa Nueva Guinea, a fin de que la exención
de estas normas de origen no se convierta en una
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vía de escape para toda aquella pesca ilegal, no
declarada y no reglamentada.

• El mantenimiento del actual arancel para las
importaciones de conservas y preparados de atún
en la UE procedentes de países no preferenciales
es esencial para mantener el equilibrio del merca-
do atunero comunitario. 

Por ello, dentro de las negociaciones bilaterales
que están en curso y las negociaciones multilate-
rales en el seno de la OMC, se debe garantizar la
continuidad de la industria comunitaria del atún
mediante la no concesión de rebajas arancelarias
para productos sensibles como las conservas y los
lomos de atún, dado que este tipo de concesiones
ya realizadas por la UE de forma incomprensible en
el marco del algún acuerdo bilateral como el sus-
crito con Corea del Sur, comprometen la viabilidad
de la industria atunera comunitaria.

• La industria atunera apuesta por la sostenibilidad
de los recursos atuneros y la explotación racional
de los mismos bajo la gestión responsable que se

establece en las ORPs correspondientes. La preser-
vación a largo plazo de los recursos atuneros en
cada uno de los océanos debe ser una de las prin-
cipales prioridades de la industria mundial, mos-
trando una total disponibilidad para colaborar con
las diferentes ORPs atuneras y otros organismos
sensibles con esta prioridad, con el objetivo de
adoptar las medidas necesarias para asegurar una
gestión sostenible de los recursos y una regula-
ción de  la capacidad de pesca de los túnidos por
parte de todas las flotas que operan en los dife-
rentes caladeros.

• Debe reforzarse el trabajo realizado por las diferen-
tes administraciones para garantizar la seguridad
de la flota atunera que opera en el Indico, así
como de sus trabajadores, puesto que su trabajo
sigue viéndose afectado gravemente por el acoso
de los piratas somalíes, aspecto que está incidien-
do negativamente en las capturas de atún de la
flota atunera congeladora y en el abastecimiento a
la industria conservera, sin olvidar el componente
que a nivel humano supone el peligro al que ven
sometidas las tripulaciones de los buques atuneros.
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